
Smlouva 0 néjmu honitby

E: 217010 Svoj§in

uzavfené podle § 33 zékona é. 449/2001 Sb., 0 myslivosti V L'léinném znéni

mezi

Lesy éeské republiky, s.p.,
se sidlem V Hradci Krélové, Pfemyslova 1106, PSC 501 68
162421964 51,
DIC: CZ 421 964 51,

zapsany V obchodm’m rej stfiku vedeném Kraj skym soudem V Hradci Krélové V odd癨e
A XII., VloZka 540,

jehoZ jménem jedné Ing. Michal Gaube, povéfeny fizenim funkce generélm’ho feditele

(na zékladé pfikazu o delegovénl' nékterych pravomoci na vedouci organizaém’ch
jednotek LCR, s.p., feditel kraj ského feditelstvi V Plzni, Ing. Ivan Klik)

kontaktni e-mail:

(déle jen pronajimatel) na strané jedné,

a

NézeV: MS Svoj§in - les
56 sidlem: Svojéin, 349 01 Sth’bro
16:: 18253776
DICE: -
Bankovm’ spojenl':
plétce DPH: ne

registrovanym podle zékona (“2. 83/1990 Sb., 0 sdruiovéni obéan癢 na MV pod
é. VSC/l —13501/92 —R, ze dne 17.9.2003

jehoZ jménem jedné pfedseda sdruiem’ Pavel Drob癢ék

(déle jen nzijemce) na strané druhe’,

takto:
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I.
Uvodni ustanoveni

Pronajimatel mé podle zélfona 5:. 77/1997 Sb., 0 stétnim podniku, a zaklédaci listiny
ministerstva zemédélstvi Ceské republiky 26 due 11.12.1991 é.j. 6677/91-100 prévo
hospodafit s maj etkem stétu.

Majetek stétu podle odst. 1 tohoto élénku smlouvy zahrnuje téi pozemky, které jsou
honebm’mi pozemky podle zékona é. 449/2001 Sb., 0 myslivosti (déle jen ,,zé1k0n é.
449/2001 8b.“), a byly rozhodnutim Okresniho 癢fadu V TachOVé é.j. 400 RZPZ/93-
209/1 mysl. ze dne 25.3.1993, které nabylo prévni moci dne 8.4.1993, uznény jako
honitba Svoj§in (déle jen ,,honitba“). Rozhodnutl’ 0 uzném’ honitby je souéésti této
smlouvy a tvofi jeji Pf癨ohu 6. 1.

Hranice honitby Svoj§in, jejiZ celkové Vyméra éim’ 921 ha, jsou patrny z jejich popisu,
ktery je pfl’lohou rozhodnuti 0 uznéni honitby podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy, a
jsou zachyceny V situaénim néértku vyhotoveném pronajimatelem V méfitku 1 : 20 000,
ktery je souéésti te’to smlouvy atvofi jeji Pf癨ohu (3. 2. Situaém’ néértek mé Vyluéné
pomocn}? a orientaém’ charakter a pro odvozeni skuteénych hranic honitby V terénu je
rozhodujici popis hranice honitby obsaieny V rozhodnuti o jejim uzném’.

Pronajimatel je ve smyslu § 2, pism. m) zékona é. 449/2001 Sb. driitelem honitby a je
za podminek stanovenych V § 32 téhoi zékona oprévnén honitbu pronajimat.

Néjemce je mysliveckym sdruienim zaloienym podle zékona 6. 83/1990 Sb., jehoZ
éleny mimo jiné jsou:

Jme’no a pfijmeni: Pavel Drob癢ék
Trvalé bydliété:
Rodné éislo: 351105/

Jme’no a pfijmeni: MiroslaV Bursa V
Trvalé bydliété:
Rodné éislo: 710823/

Jméno a pfijmeni: Martin Ciiek
Trvalé bydliété:
Rodne’ éislo: 760523/

Uvedené osoby jsou driiteli platnych loveckych listk癢.

II.
Pfedmét smlouvy

Touto smlouvou pronajimé pronajimatel néjemci honitbu, aby V m' po sjednanou dobu
vykonéval prévo myslivosti, a néjemce se zavazuje hradit pronajimateli fédné a Véas
sj ednané néj emné, t0 V§e za podminek dohodnutych V této smlouVé.

Néjemce prohlaéuje a potvrzuje, 26 se seznémil se stavem honitby, jakoi i ve§kerych
mysliveckych zafizeni na jejim 癢zemi, a is V癢éi tomuto stavu nemé iédnych Vyhrad
avtakovémto stavu je pfijimé do néjmu. Seznam mysliveckych zafizeni na 癢zemi
honitby s oznaéem'm jejich Vlastnl'ka tvofl' Pf癨ohu 6. 3 této smlouvy. Néjemce se rovnéi
seznémil se stavem lesnich porost癢 V honitbé.
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Strany této smlouvy jsou zajedno vtom, Ze Vykon préV a povinnosti néjemce ztéto
smlouvy nesmi by’t na I’lj mu povinnosti pronajl'matele zajistit fédnou sprévu nemovitych
i movitych Véci ve Vlastnictvi stétu, které se nachézeji na 癢zemi honitby a ke kterym mé
prévo hospodarit.

III.
Nzijemné

Néjemné za pronéjem honitby za jeden rok trvém’ néjmu bylo dohodou smluvnich stran
stanoveno na 410,18 Ké za 1 ha honitby. Néjemné je stanoveno jako souéin ceny za 1
ha honitby a vyméry honitby uvedené vrozhodnuti o uznéni honitby, tj. celkem 377
777,- Ké. V pfipadé zmény Vyméry honitby bude néjemné stanoveno pro alikVotni éést,
kdy ke zméné VVméry dojde Vidy k 1. dni mésice nésledujiciho po naby癢 prévm’ moci
rozhodnuti o zméné honitby. K takto dohodnuté ééstce néjemného bude 癨étovéna da癢
z pridané hodnoty V6 vyéi stanovené platnymi pfodpisy o dani z pridané hodnoty.

Néjemné bude 癢étovéno za obdobi béiného mysliveckého roku (1. dubna a2 31. bfezna)
a bude splatné Vidy k 30. dubnu pfisluéného myslivecke’ho roku.

Néjemné za obdobr’ od vzniku néjemniho vztahu podle te’to smlouvy do ukonéeni
prvniho mysliveckého roku (31. bfezna) (déle jen ,,prvni néjemne’“) bude vypoéiténo
jako pomérné éést sj ednaného roéniho néj emného odpovidajici poétu zapoéatych mésic癢
do ukonéeni prvniho mysliveckého roku. Posledni néjemné od 1. dubna posledniho
mysliveckého roku do konce néjemnl'ho obdobi bude vypoéiténo jako pomérné éést
sjednaného roém’ho néjemne’ho odpovidajici poétu celych mésic癢 skuteéného trVéni
néjemniho vztahu do ukonéeni néjemm’ho vztahu. K癢hradé prvniho néjemného bude
pouiita kauce sloiené néjemcem V rémci VVbérového fizem’ o néj em honitby. Pripadny
rozd癨 mezi Vyéi kauce a hodnotou prvniho néjemného néjemce uhradil pronajimateli
pred podpisem této smlouvy (V pripadé, 26 je smlouva uzaviréna s dosavadnim
néjemcem honitby, ktery se ne癢éastnil Vybérového fizeni, uhradil néjernce prvnl'
néjemné pred podpisern této smlouvy). Pokud bude hodnota prvniho néjemného niiéi,
nei vyée sloiené kauce, zaVazuje se pronajimatel néjemci tento rozd癨 uhradit do 10 dni
0d uzaVreni smlouvy.

Pronajimatel bude néjemné kaidorooné fakturovat, priéemi faktura bude souéasné
da癢OVVm dokladem. Faktura bude vystavena Vidy nejpozdéji d0 15. dubna pfislu§ného
roku s datem uskuteénéni zdanitelného plnéni 1. dubna pfisluéného roku. Faktura bude
pronajimatelem zas癨éna poétou jako doporuéené zésilka na adresu néjemce, uvedenou
V zéhlaVi této smlouvy, pokud néjemce nesdéli pronajimateli nejpozdéji do 15. dubna
prisluéného roku prokazatelné pisemné jinou adresu, nebo pokud se 3 pronajimatelem
prokazatelné nedohodne na jiném (napf. osobnim) zp癢sobu doruéem’ éi prevzetl’ faktury.

Platby néjemne’ho jsou splatné na I’léet pronajimatele uvedeny V zéhlaVi této smlouvy,
nebude-li 11a faktufe pronajimatele uveden 癢éet jiny.

V pfipadé prodleni s 癢hradou néjemného je néjemce povinen vedle dluiné ééstky
uhradit pronajimateli téi 癢rok z prodleni V6 vy§i 0,05 % za kaid}? den prodleni 212 do
zaplaoeni.

Cast néj emného podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy m癢ie néj emce V souladu 3 § 33
odst. 4 zékona é. 449/2001 Sb. uhradit tak, 26 se souhlasem pronajimatele provede
opatfem’ na ochranu proti §kodém p癢sobenym ZVéfl’ (déle je ,,ochranne’1 opatfem’“). Toto
ustanoveni nelze pouZit pro 癢hradu néj emného V prvnim a poslednim roce platnosti této
smlouvy. Podminky pro udéleni souhlasu pronajr’matele s provedenim ochrannych
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opatfeni, jakoZ i zp癢sob stanoveni hodnoty téchto opatfeni pro 1’16e 癢hrady néjemného
jsou dohodnuty V 61. VIII. této smlouvy.

V pripadé, ie néjemoe se souhlasem pronajimatele provede ochranné opatfeni podle
odstavce 7 tohoto élénku smlouvy, povaiuje se hodnota provedenych ochrannych
opatfem’ za 癢hradu éésti néjemného za rok nésledujici po roce, V némi byla ochranné
opatreni provedena. Néjemce bude tyTo préce fakturovat Vidy ’s datem uskuteénénl'
zdanitelného plném' shodnym s datem ukonéeni provedenj/ch praci. Datum 癢hrady bude
Vidy 30. dubna nésledujiciho mysliveckého roku. D116 30. dubna bude hodnota
provedenych ochrannych opatrenl' zapoétena proti 癢hradé vyfakturovane'ho néj emného.

V pfl'padé zéniku néjemni smlouvy V souladu s 61. XIV. odst. 2 pism. b) této smlouvy
mé néjemce pouze nérok na vréceni pomémé éésti néjemného vypoétené 0d okamiiku
zéniku smlouvy do konce pfisluéného béiného mysliveckého roku bez dal§ich nérok癢 na
néhrady a kompenzace.

IV.
In癨aéni doloika

Pronajimatel kaidy rok jednostranné upraVi néjemné podle roém’ miry in癨aoe za
pfedchézejici rok mérené indexem r癢stu spotfebitelskych cen dle Ceského statisticke’ho
癢fadu tak, 26 ééstku néjemného, které byl néjemce povinen hradit V pfedchézejicim
roce, zvyéi o takovy poéet procentnich bod癢, ktery se rovné vyéi in癨ace.

O provedeném zvyéem’ néjemného podIe pfedchoziho odstavce této smlouvy
pronajimatel informuje néjemce, a to pisemné bez zbyteéného' odkladu po uverejném'
roénl’ miry in癨ace za predchézejici rok Ceskym statistickym 癢radem, nejpozdéji Véak do
15. bfezna roku, za ktery mé by‘c hrazeno zvyéené néj emné.

V.
Plzin mysliveckého hospodareni

Névrh plénu mysliveckého hospodafeni je néj emce povinen vypracovat V souladu 5 § 36
odst. 2 zékona é. 449/2001 8b., a na jeho zékladé vydanymi provédécimi pfedpisy
av souladu s mysliveckym zémérem, s nimi se 癢éastnil vybérového fizem’ na néjem
honitby; myslivecky zémér néjemce Véetné uréem’ oasu plnéni vném obsaienych
zévazk癢 je souéésti této smlouvy a tvofl' jejr’ Pf癨ohu 6. 4.

Uiivatel honitby navrhne plain chovu a lovu i pro ty druhy spérkaté zvéfe, pro které
nebyla honitba zafazena do jakostnich 癢nd a pro které nebyly V honitbé stanoveny
minimélm’ a normované stavy (nenormované zvéf) V pfipadé, 26 se V honitbé trvale
vysky‘tuji. Takto stanoveny a pronajimatelem sohvéleny plén chovu a lovu se pro
néjemce stéVé ze’waznym i V pfl’padé, Ze orgén stétni sprévy myslivosti plén lovu
nenormované zvéfe neakceptuje a postupuje se podle § 36, odst. 5 zékona é. 449/2001
8b., V pripadé Vyskytu nenormované saméi zvéfe podle ustanoveni § 39 zékona 52.
449/2001 Sb. Déle V pripadé honiteb, zarazenych orgénern stétni sprévy do oblasti
chovu jednotlivych druh癢 zvéfe, se néjemce zavazuje 11a zékladé poiadavku
pronajimatele respektovat doporuéeni poradm’ho sboru oblasti ve Véci 癢pravy roéniho
plénu lovu tak, aby souéet odlovené zvéfe ve V§€Ch honitbéch oblasti napl癢oval
stanoveny plén za oblast chovu daného druhu zvére celkem.

Névrh plénu mysliveckého hospodafem’ je néjemce povinen nejprve pfedloiit
pronajimateli k vyjédrem', a to nejméné tficet kalendéfnich dn癢 pfed terminem jeho
pfedloiem’ orgénu stétnl’ sprévy myslivosti.
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Pronajimatel se k névrhu plénu mysliveckého hospodafeni vyjédfi do patnécti
kalendéfnich dn癢 ode dne jeho pfedloieni néj emcem. Pokud tak pronajimatel V uvedené
lh癢té neuéini, mé se za to, 26 s névrhem p12’1nuSouhlasi.

Néj emce j e povinen pfipominky pronajimatele do névrhu plénu zapracovat tak, aby ve
stanovené lh癢té upravenjl plén pfedloiil orgénu stétni sprévy myslivosti. Pokud néj emce
s pfipadnymi pfipominkami pronajimatele k névrhu plénu souhlasi, zapracuje je do
névrhu plénu. Pokud s pfipominkami nesouhlasi, poiédé pronajimatele o projednéni
pripominek. Nedojde-li po projedném’ pfipominek k dohodé o névrhu plénu, podé
néjemce k pfislu§nému orgénu stétni sprévy myslivosti névrh na uréeni plénu
mysliveckého hospodafeni rozhodnutim. NéVrh musi néjemce podat nejpozdéji do
patnécti kalendéfnich dn癢 po ne癢spééném projednéni pripominek k névrhu plénu
s pronaj imatelem.

Néjemce se zavazuje, 26 do névrhu plénu mysliveckého hospodafenl’ nezahrne iédné
opatrem' nebo éinnost podléhajici souhlasu pronajimatele podle (:1. X111. te’to smlouvy,
nebude-li takovy souhlas udélen je§té pfed predloZenim névrhu plénu mysliveckého
hospodafeni pronajimateli.

Povinnost k pfedloieni plénu mysliveckého hospodarem' pronajimateli se povaiuje za
splnénou dnem, kdy by] névrh plénu pronajr’mateli prokazatelné doruéen.

VI.
Myslivecké hospodaf‘eni a stavy zvéf‘e

Rozhodnutl'm Méstského 癢radu VC Stfibfe é.j. 296/OZP-V5' 26 due 3.3.2003, které
nabylo prévm’ moci dne 20.3.2003, byly pro honitbu stanoveny jakostm’ tridy a
minimélm’ a normované stavy vybranych druh癢 zvéfe.

Néjemce se zavazuje plnit zékonem stanovené povinnosti ke kaidoroénimu séitémi stav癢
zvéfe.

Néjemce je povinen predat Vysledky sér’téni V pisemné formé do péti kalendéfnich dn癢
ode dne séiténr’ pronajimateli.

Pro vznik jakychkoliv prévnich nésledk癢 sjednanj/ch a/nebo pfedvr’danych V této
smlouvé pro pfipad pfekroéeni norrnovanych stav癢 zvére je V pfipadé rozdil癢 mezi
Vysledkem séiténi zvéfe zjiéténym pronajimatelem a Vysledkem zjiéténym néjemcem
rozhodnjr poéetni stav zjiétény pfi koneénérn séiténr’ nafizeném orgénem stétni sprévy
myslivosti.

Zvér do honitby m癢ie néjemce vypou§tét pouze s pfedchozim pisemnym souhlasem
pronajimatele udélenym podle pravidel dohodnutych (:1. X111. této smlouvy.

Pronajimatel souhlas podle odstavce 5 tohoto élénku smlouvy nevydé, pokud by
vypuéténi spérkaté zvéfe zvyéilo nebezpeéi vzniku §kod na majetku stétu, k némui mé
pronajimatel prévo hospodafeni, nebo je navrhovany druh spérkaté zvéfe pro uvedenou
honitbu nton, nebo se jedné o neautochtonni druh.

VII.
Myslivecké zaf‘izenl’, poliéka pro zvéf‘ a vnadi§té

Zafizeni pro pfikrmovéni, pozorovéni a 10V zvére (napf. krmelce, posedy, vnadiété)
slaniska, napaj edla, a daléi zafizeni slouZici mysliveckému hospodafeni V honitbé (déle
jen ,,myslivecké zafizeni“), jakoi i poliéka pro zvéf a vnadiété m癢ie néjemce budovat
nebo na 癢zemi honitby umist’ovat 6i zfizovat, ale také likVidovat pouze se souhlasem
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pronajimatele a majitele pozemku, je-li odli§ny od pronajimatele. Za vnadi§té se
povaiuje jakékoli misto Vhonitbé, kde néjemce mimo schvélené krmelce pro zvéf"
provédi vnadém' zvéfe predklédénim krrniV. Néjemce je povinen vnadiété ueovat ve
funkénim stavu a veékere' zbytky po skonéeni jeho funkce, nejpozdéji k datu ukonéeni
doby lovu, odstranit a misto uVést do p癢vodniho stavu. Hnijici 6i jinak znehodnocené
krrniva je néjemce povinen odstranit neprodlené. V okoh’ téchto prostor je néjemce
povinen trvale udriovat pofédek.

Pronajimatel souhlas podle odstavce 1 nevydé, pokud by vybudovém’m nebo uml'stém'm
mysliveckého zafizem’ nebo zfizenim poliéka pro zvéf nebo vnadiété doélo k ohroienl'
nebo omezenl' hospodéfské éinnosti pronajimatele nebo jim povéfenych tretich osob
nebo pokud by vybudovéni nebo uml’sténi mysliveckého zarizeni, poliéka pro zvéf nebo
vnadiété, zvy§ilo nebezpeél' vzniku §kod na majetku stétu, s nimi mé pronajimatel prévo
hospodafit.

Souhlas podle odstavce 1 tohoto élénku smlouvy udéluje pronajr’matel podle praVidel
dohodnutych V 61. XIII. této smlouvy.

Budovém’ a umist’ovéni novych mysliveckych zafizeni a zfizovéni novich poliéek pro
zvéf na 癢zeml’ honitby se uskuteé癢uje na néklady néjemce. Pronajimatel se m癢ie na
癢hradé téchto néklad癢 pod癨et V poméru, ktery bude pfedem uréen zvléétm’ pisemnou
dohodou.

Veékeré myslivecké zarizem' nachézejici 36 kc dni uzavfem’ této smlouvy na honebm’ch
pozemcich V honitbé jsou V6 Vlastnictvi pronajimatele, nevyplyVé—li z Pf癨ohy 6. 3 této
smlouvy, ie jejich Vlastm’kem je jiné osoba. Myslivecké zafizeni nové vybudované nebo
porizené V honitbé néjemcem za trvéni néjmu honitby podle této smlouvy je néjemce
povinen do 60 dn癢 0d ukonéeni néjemniho vztahu odstranit, pokud se strany smlouvy
nedohodnou jinak. Pokud se strany nedohodnou jinak a néjemce predmétné zafizeni
Véas neodstrani, je pronajimatel oprévnén tato zafl’zeni odstranit na néklady néj emce.

Udélenim souhlasu pronajimatele, resp. Vlastnika pozemku podle odstavc癢 I ai 3 tohoto
élénku smlouvy nejsou dotéeny povinnosti néjemce vyplyvajici z jinych prévnich
pfedpis癢 (napf. stavebni zékon). Bude-li k vybudovém' nebo umisténl' mysliveckého
zafizem’ nebo zfl’zeni poliéka pro zvéf nebo vnadi§té, k nému癢 byl souhlas pronajimatele
udélen, zapotrebl' téZ rozhodnuti orgénu stétni sprévy nebo jiného orgénu verejné moci,
poskytne pronajimatel néj emci souéinnost k vydéni takového rozhodnuti.

Bude-li myslivecké zarizeni, zvérni poh’éko nebo vnadiété na 癢zemr’ honitby
vybudovéno nebo umisténo bez souhlasu pronajimatele podle odst. 1 a2 3 tohoto élénku,
je néjemce povinen je odstranit, a to do deseti dn癢 ode dne, kdy bude pronajl'matelem
kodstranéni pisemné vyzvén. Néjemce je povinen myslivecké zafl'zeni odstranit
ifipadé, kdy V souVislosti s timto zafizenim vznikaji na porostu, porostni p癢dé,
prikopech, vodoteéich a siti cest a linek nepriméfené ékody (rozrytr’, rozélapéni,
zbahnénl’, zbytky obal癢 apod.).

Pokud néjemce myslivecké zafizeni nebo poliéko pro zvéf nebo vnadi§té V6 Ih癢té podle
odstavce 7 neodstram’, odstrani jej pronajimatel Sam. Néklady na odstraném’
mysliveckého zafizeni, poliéka pro zvéf nebo vnadiété je jako vzniklou ékodu povinen
uhradit néjemce za podminek sjednanych V 61. XI. odst. 4 pism. h) této smlouvy. Dal§i
touto smlouvou dohodnuté nésledky nesplnéni povinnosti néjemce k odstranéni nejsou
uhrazenr’m vznikle’ ékody dotéeny.
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VIII.
Ochrana proti ékodém p癢sobenjrm zvéf'i

Ochranné opatfeni m癢ie néjemce na 癢zemi honitby provédét pouze se souhlasem
pronajimatele.

Souhlas pronaj imat616 m癢ie byt udélen

a) souhmné k6 Véem ochrannym opatfem’m, které néjemce hodlé provést
V nésledujicim kalendéfnim r006,

b) k jednotlivym ochrannym opatfenim, které néjemce hodlé provést V pr癢béhu
kalendéf'niho roku jii béiiciho.

Souhlas pronajimatele podle odstavce 2 pism. a) tohoto éle’mku smlouvy Ize udélit pouze
za pfedpokladu, 26 néj emce sv癢j zémér k provedeni ochrannjlch opatfeni zpracuje jako
,,Plé1n opatfeni na ochranu proti ékodém p癢sobenym zvéfi“ (déle jen ”plain ochrannych
opatfeni“), ktery doruéi pronajimateli nejpozdéji do 15. zéfi roku pfedchézejiciho roku,
V némi maji byt opatfem’ provedena; plain ochrannych opatfeni musi by‘t zpracovén tak,
aby jeho formélni a obsahové néleiitosti odpovidaly vzoru, kterjr j 6 obsaien V Pf癨oze o.
5 této smlouvy.

Souhlas pronajimatele podIe odstavce 2 pism. b) tohoto élénku smlouvy lze udélit
kdykoliV V pr癢béhu kalendéfniho roku za pfedpokladu, 26 néjemce zamy§16né ochranné
opatfeni popiée V iédosti o udéleni souhlasu; jejii formélni a obsahové néleiitosti musi
odpovidat vzoru, kter}? j6 obsaZen V Pf癨oze 6. 6 této smlouvy.

Souhlas podle odstavc癢 3 a 4 udéluje pronajimatel podle pravidel dohodnutj/ch V (“21.
XIII. této smlouvy.

V plénu ochrannych opatfeni i V iédosti podle odstavce 4 tohoto élénku smlouvy musi
by’t obsaZena téi zévazné kalkulace néklad癢 na provedeni ochrannych opatfeni. Néklady
V této kalkulaci musi odpovidat ceném V misté a 62136 obvyklym.

Pro vypracovéni plénu ochrannych opatfem’ a Zédosti podle odstavce 4 poskytne
pronajimatel néj emci potfebnou souéinnost.

VysIovi-li pronajimatel V terminu do 15 kalendéfnich dn癢 po obdrieni plénu ochrannych
opatfeni souhlas s jejich realizaci, pfip. s provedenim opatfeni popsaného V Zédosti
podle odstavce 4 tohoto oléI癨<u smlouvy, vzniké dnem doruéeni tohoto souhlasu néjemci
povinnost ochranné opatfenl’ provést V terminech, uvedenjrch V6 schvéleném plénu
ochrannych opatfenl' nebo V6 stélené Zédosti podle odstavce 4 tohoto élénku smlouvy.

Poéétek realizace j6dnot1iVych ochrannych opatfeni pfi plnéni povinnosti néj 6m66 podle
odstavce 8 tohoto élénku smlouvy j6 néjemce povinen oznémit pisemné pronajimateli
jeété pfed zapoéetim praci.

Zjisti—li pronajimatel pfi realizaci oohrannych opatfeni zévainé odchylky od
schvélene’ho plénu ochrannych opatfeni n6bo 0d schVélené Zédosti pod16 odstavce 4
tohoto élénku smlouvy, j6 opre’wnén zakézat néjemci, aby V realizaci ochrannjlch
opatfeni pokraéoval. Udéleni zékazu pod16 pfedchozi Véty m癢ie pronajimatel spojit
s odvolém’m svého souhlasu s plénem ochrannych opatfeni nebo s Zédosti podle
odstavce 4 tohoto élénku smlouvy.

Po ukonéeni realizace ochrannych opatfeni nebo jejich éésti vyzve néjemce
pronajimatele kpfevzeti ochrannych opatfeni. Za hodnotu provedenych opatfeni pro
116e 癢hrady éésti néjemného podle 61. III. odst. 7 a 8 této smlouvy se povaiuji néklady
uvedené V6 schvéleném ple'mu ochrannych opatfeni nebo V6 schvélené Zédosti podle
odst. 4 tohoto élénku a vztahujici se k realizaci téch ochrannych opatfeni, které byla
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pronajimatelem pfevzata. Pronajimatel nepfevezme ta ochranné opatfeni, jejichi kvalita
neodpovidé standardu, ktery pronajimatel pfi provédéni ochrannych opatfenl’ poiaduje
0d dodavatel癢 téchto praci pfi béiném hospodafem’. Standard bude pfedén néjemci poté,
co pronajimatel vydé néj emci souhlas s provedenim ochrannych opatfem’ podle odstavc癢
3 a 4 tohoto élénku smlouvy.

Nesplni—li néjemce svou pOVinnost podle odstavce 8 tohoto élénku smlouvy V癢bec nebo
ji splm’ jen zéésti, j e pOVinen nahradit pronajimateli §kodu, které pronajl’mateli
poruéenim této povinnosti vznikne, a to V terminu stanoveném podle praVidel
sjednanych V 61. XI. odst. 4, pism. h) této smlouvy a zbavuje se nadéle moinosti ziskat
souhlas k vyuiitl' § 33 odst. 4 zékona é. 449/2001 Sb.

Za §k0du podle odst. 12 se podle shodné V癢le stran této smlouvy povaZuji zejména

a) ve§keré néklady pronajimatele na realizaci ochrannych opatfeni, ktere’ byl V souladu
s odst. 8 tohoto élénku smlouvy povinen realizovat néjemce, Véetné néklad癢
reiijnich a

b) ékoda vzniklé na honebnich pozemcich nebo lesnich porostech a jinych
nemovitostech, staVbéch a Vécech ve VlastnictVi stétu, k nimi mé pronajimatel prévo
hospodafit, zp癢sobené V jednotkéch prostorového rozdéleni lesa, V nichi by]
néjemce pOVinen realizovat ochranné opatfeni podle odst. 8 tohoto élénku smlouvy,
zvéfi nebo néj emcem pfi Vykonu préva myslivosti.

Néj emce se zavazuje na Vyzvu pronajimatele na SVé néklady mimo 癢hradu néjemného
prove’st opatfem’ proti §kodém zvéfi V lesnich porostech V bezprostfedm’m okoli
pfikrmovacich zafizeni Véetné vnadi§t’, pokud se tyto ékody projevi. Opatfem’ budou
provedena p0 dohodé s pronajimatelem V béinych agrotechnickych lh癢téch V pfisluéném
kalendéfm’m roce.

VIII.a
Pf'ezimovaci objekty

V pfipadé, 26 se V honitbé nachézi pfezimovaci objekty, je néjemce pOVinen postupovat
dle nésledujl’cich ustanoveni tohoto élénku.

Pfezimovaci objekty jsou 癢éinnym a ovéfenym biotechnickym opatfenim k ochrané
lesa.

Néjemce je povinen zabezpeéit sém nebo tfeti osobou p0 celé kmmé obdobi nepfetriitou
funkénost pfezimovacich objekt癢 V honitbé, a to zejména:

a) Zajiétém’ Véasného vnadéni zvéfe V pfezimovacim objektu. Termin zahéjeni
vnadéni pisemné stanovi pronajimatel. Termin ukonéeni vnadéni a uzaeni
objektu pisemné stanovi pronajimatel. Oba tyto terminy stanovi pronajimatel
néj emci minimélné 7 kalendéfnich dn癢 pfed jmenovanymi tenniny.

b) Zabezpeéeni krmiva na krmné obdobi, V zékladm’ obvyklé délce 150 dn癢,
V poiadovaném mnoistvi, kvalité a druhu dle ovéfenych krmnVch dévek, které
jsou pronajimatelem stanoveny do konce srpna V kaidém roce platnosti néjemni
smlouvy a odsouhlaseny néj emcem.

c) V pfipadé extrémnich pfirodm’ch podminek, za kterych se prodlouii krmné obdobi,
je néjemce pOVinen zajistit doplnéni krmiva d0 pfezimovaciho objektu i za cenu
zvyéenych pfepravm’ch néklad癢. Tyto néklady musi byt pfedem odsouhlaseny
pronajimatelem a po jejich odsouhlaseni budou pronajimatelem uhrazeny.
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(5)
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d) Provédeni pravidelnych kontrol oploceni a okamiité odstraném’ zévad na oploceni
po celé krmne' obdobi. .

e) Zadriem’ zvéfe V objektu a2 do doby, kdy jarm’ vegetace ve volne’ pfirodé zajiét’uje
dostatek pastvy; termin vypuéténi zvefe musi byt pisemné odsouhlasen
pronajimatelem.

Pronajimatel mé prévo sledovat staV oploceni a V pfipadé zjiéténi ze’wady neprodlené
informovat néjemce a V souéinnosti s nim fe§it, jakym zp癢sobem budou zévady

odstranény.

Pronajimatel se zavazuje uhradit jim odsouhlasené néklady na krmivo a na zajiétem’

krmem’ ve dvou platbéch, kdy prvni platba bude splatné Vidy k 31. 12. daného roku,
druhé platba do 10 dn癢 po ukonéeni krmného obdobi, a to VZdy ve vyéi dle néj emcem

pfedloiené faktury, pfiéemi:

a) Poéet dni vnadéni a krmeni zvéfe V pfezimovacim objektu bude dén pisemné
stanovenymi terminy vnadém’ a krmem’ pronajimatelem (Vypoéet z termin癢 danj/ch
dle odst. 3 pism. a), e) tohoto élémku).

b) Poéet kus癢 zvéfe pro Vypoéet néklad癢 na krmem’ bude stanoven séiténl'm
provedenym spoleéné néj emcem a pronajimatelem V dohodnutém terminu. Séiténi

probehne kdykoliV V dobé uzavfeni pfezimovaciho objektu. Termin stanovi
néj emce a nejme’né 14 kalendéfnich dn癢 pfedem ho nahlési pronajimateli.

IX.
KontrOIa ulovené zvéf‘e

Néjemce je povinen zas癨at pronajimateli na Védomi stejnopis (kopii) mésiéniho

pisemne’ho hlééeni o plnéni plénu mysliveckého hospodafenl' V honitbé, ktere’ néjemce

pfedklédé orgénu stétnl’ sprévy myslivosti podle § 36 odst. 4 zékona o myslivosti, a to

Vidy do 5. dne mésice nésledujiciho po mésici, V nemZ k lovu nebo 癢hynu doélo.

Néjemce je povinen informovat pronajimatele (osobu uvedenou V 61. XVIII. odst. 8 te'to

smlouvy) o kaidém uloveném nebo uhynulém kusu spérkaté zvéfe, mimo prasete

divokého, pokud nem’ pronajimatelem stanoveno jinak. Informace m癢ie byt

pronajimateli pfedéna napfiklad formou fotogra癢e uloveného kusu s detailem
pfipevnené plomby zaslané e-mailem nebo MMS zprévou, a to nejpozdéji do 24 hodin.

Pronajimatel je oprévnén provédet ifyzickou kontrolu ulovene’ spérkate’ zvéfe Véetné

pfipadne’ho odberu markant癢. Za markant se nepovaiuje trofej ulovené zvefe. Néj emce

j e povinen umoinit tuto kontrolu ulovene’ zvéfe, V pfipadé, 2e 0 mi pronajimatel poiédé,

a to V terminu a misté dohodnutém mezi néj emcem a pronajimatelem (osobu uvedenou

V 61. XVIII. odst. 8 te’to smlouvy).

Povinnost néjemce podle odstavce 2 tohoto élénku smlouvy zaniké fipadé, 2e

pronajimatel néj emci oznémi, 2e na provedeni kontroly netrvé.

Néjemce je povinen Vest fédnou eVidenCi o druzich, pohlaVi, poétu, hmotnosti veékeré

zvefe ulovené V honitbé a o pouiitl' plomb, jakoi i o 癢hynech a 癢daje z této evidence

kdykoliv na poiédém’ poskytnout pronajimateli. Evidence bodovych hodnot trofeji
(CIC) se vede u trofeji, kde se pfedpoklédé dosaieni medailovych hodnot.

Néj emce je povinen pronajimateli pfedklédat kopii ”roéniho Vykazu o honitbé, stavu a

lovu ZVéfe za rok ....“ (Mysl MZe 1—01) pfed‘choziho obdobi, a to nejpozdéji do 15.

dubna pfislu§ného roku.
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X.
Préva a povinnosti pronajl’matele

Pronajimatel mé prévo kdykoliV kontrolovat, zda a jakym zp癢sobem plni néjemce své
povinnosti vyplyvajici z této smlouvy.

Dalél’ préva pronajl’matele odpovidaji povinnostem néj emce podle této smlouvy.

Vedle povinnosti sjednanych V ustanovenich ostatnich élénk癢 této smlouvy je
pronajimatel déle pOVinen:

a) umoinit néjemci fédné uZl'Véni honitby a Vykon préva myslivosti 11a 癢zemi
honitby; za timto 癢éelem vystaVi na Zédost mysliveckému hospodéfi a myslivecké
stréii Vyjimku ze zékazu Vjezdu a sténi smotorovymi vozidly na lesm' cesty
V honitbé spravované pronajimatelem zdarma, ostatm'm osobém za 癢éelem Vykonu
préva myslivosti na zékladé Zédosti mysliveckého hospodéfe Vidy za poplatek 100
Ké/rok + DPH,

b) éinit pfiméfené opatfeni k zabrénénl' vzniku ékod p癢sobenych zvéfl’ V rozsahu
stanoveném obecné zévaznymi pre’wnimi pfedpisy,

c) oznémit néjemci s pfedstihem tfl’ kalendéfnich dni (§ 51 odst. 1 pism. b) zékona é.
326/2004 Sb., 0 rostlinolékafské pééi), 26 na 癢zemi honitby budou aplikovény
chemické pfipravky na ochranu rostlin, ktere’ by mohly zp癢sobit ékody na zvéfi,
a projednat Opatfeni k ochrané zvéfe s néjemcem, jakoito oprévnénym uiivatelem
honitby (§ 51 odst. 2 pism. b) zékona é. 326/2004 Sb., 0 rostlinolékafské pééi).

d) oznémit néjemci s pfedstihem tficeti kalendéfnich dn癢 sv癢j zémér navrhnout
zménu honitby podle § 31 zékona (‘3. 499/2001 Sb. a

e) oznémit néjemci bez zbyteéného odkladu, ie d0§10 k zéniku honitby podle § 31
odst. 6 zékona 6. 449/200] Sb.

XI.
Prz’wa a povinnosti néjemce

Néjemce je opréwnén vykonévat na 癢zemi honitby prévo myslivosti, tzn., 26 je oprévnén
(a povinen) na 癢zemi honitby chrénit, cilevédomé chovat a lovit zvéf, ulovenou nebo
nalezenou uhynulou zvéf, jeji Vyvojové stadia a shozy paroil' si pfiVlast癢ovat a k tomu je
oprévnén uZivat V nezbytné mife honebm’ch pozemk癢, to V§e za podminek dohodnutych
V této smlouVé.

Néjemce je oprévnén vyuZivat kVykonu svych préV a povinnosti podle této smlouvy
V nezby’rném rozsahu lesni cestni sit’ na 癢zemi honitby, k niZ mé pronajimatel prévo
hospodafit, a to zp癢sobem, ktery odpovidé béinému myslivecke’mu hospodafeni
V honitbé. Pfitom je povinen poéinat si tak, aby 11a lesm’ cestm' siti nevznikla ékoda,
a dodriovat ustanovenl’ obecné zévaznych prévnich pfedpis癢, zejména pfedpis癢
0 provozu na pozemnl’ch komunikacich. Ktomuto 癢éelu na zékladé Zédosti obdrii
pfislu§né Vyjimky ze zékazu Vj ezdu a sténi (§ 20 odst. 1 pism. g) zékona é. 289/1995 Sb.
Vplatném znéni) (116 61. X odst. 3 pism. a) této smlouvy. Zédost o vydénl’ Vyjimek
podévé mysliVeckV hospodéf.

Daléi préva néj emce odpovidaji povinnostem pronajimatele podle této smlouvy.

Vedle povinnosti upravenych V ostatnich ustanovenl'ch této smlouVy je néjemce
povinen:
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b)

d)

g)

h)

uiivat honitbu V souladu s touto smlouvou a obecné zévaznymi prévm’mi pfedpisy,
zejména se zékonem o myslivosti, a plnit povinnosti, které pro néj jako uZivatele
honitby vyplyvaji z obecné zévaznyoh prévnich pfedpis癢, a to i kdyZ nej sou V této
smlouVé Vyslovné zminény,

hospodafit V honitbé V souladu s mysliveckym zémérem, ktery pfedloZil pfi
Vybérovém fizeni na néjem honitby, neni-li obecné zévaznym prévm’m pfedpisem
stanoveno nebo V této smlouVé, anebo postupem pod1e 111’ dohodnuto néco jiného
a plnit schvéleny plan mysliveckého hospodafeni, Véetné plénu chovu a lovu pro
zvéf spérkatou,

pfi Vykonu svych préV a povinnosti respektovat skuteénost, Ze pronajl’matel na
honebnich pozemcich Vhonitbé hospodafi, a to i prostfednictvim tfetich, od
pronajimatele odli§nych osob, ktere’ i/konu své hospodéfské éinnosti pouiivaji
ikoné. Za hospodafeni se povaiuje i éinnost pronajimatele nebo tfetich osob s jeho
souhlasem za 癢éelem podpory V§ech funkci lesa, Véetné realizace proj ekt癢 Vefejne’ho
zéjmu (cyklostezky, 1y2afské traté, apod.),

oznémit pronajimateli neprodlené, je-li néj emcem prévnické osoba nebo myslivecké
sdruienl', zménu sidla, pfl’padné doruéovaci adresy; je-li néjemoem fyzické osoba,
zménu bydliété, pfipadné doruéovaci adresy,

oznémit pronajimateli jméno, pfijmeni a adresu mysliveckého hospodéfe a osob,
které Vhonitbé vykonévaji funkci myslivecké stréie, a to neprodlené po jejich
ustanovem’ pfisluénym orgénem stétnl' sprévy myslivosti, a rovnéi neprodlené
ivéechny zmény osob, ke kterym na uvedenych funkcich dojde p0 dobu platnosti
této smlouvy,

udriovat V honitbé na Vlastni néklady a pfi dodrieni veékerych obecné zévaznych
prévnich pfedpis癢 ve§keré myslivecké zafizem’ V fédném stavu, ktery neohroiuje
zdraVi a bezpeénost osob nebo Véci, a ktery umoZ癢uje kdykoliV vyuiit tato zafizeni
pro 11661, k némui byla vybudovéna nebo na 癢zemi honitby umisténa,

na Vyzvu pronajimatele se 癢éastnit zjiét’ovém’ veékerych §kod Véetné ékod
zp癢sobenych zvéfi, potvrdit rozsah zjiéténych §kod a uhradit pronajimateli veékeré
ékody vzniklé V souVislosti s provédénim préva mysliVosti na honebnich pozemoich,
na lésnich porostech a na ostatnich nemovitostech a Vécech V6 Vlastnictvi stétu,
s nimii mé pronajimatel prévo hospodafit, Véetné §kod zp癢sobenych zvéfi. Skody
zp癢sobené néjemcem V honitbé provédénim préva myslivosti nebo zp癢sobenych
zvéfi uplatni pronajimatel na néjemci pisemné formou faktury obsahujici iVypoéet
vyée ékody, a to V souladu se zékonem é. 449/2001 Sb. a s obéanskym zékonikem.
Néjemce je povinen uhradit takto uplatnénou §kodu do 60 dn癢 ode dne, kdy
pronajimatel nérok na néhradu ékody uplatnil. Néj emce je stejné tak pOVinen uhradit
ve§keré ékody vzniklé na majetku tfetich osob V souVislosti s provédénim préva
myslivosti, Véetné ékod zp癢sobenych zvéfi.

uhradit pronajimateli veékeré jiné §kody vzniklé V d癢sledku poru§eni pOVinnosti
néjemce stanovenych obecné zévaznym prévnim pfedpisem nebo dohodnutych
V te’to smlouVé, Véetné ékod vzniklych pronajimateli uloienim penéini sankoe podle
61. XVII. odst. 2 této smlouVy, a to do 60 dn癢 ode dne, kdy nérok na néhradu ékody
pronajimatel na néjemci formou faktury obsahujici i Vypoéet Vyée ékody pisemné
uplatni.

fédné uzavirat ze’wory na lesnich cestéch pronajimatele, kde jsou tyto vybudovény a
oznamOVat pronajimateli zjiéténi jakéhokoliV po§kozeni tohoto zafizeni.
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XII.
Prohlé§eni smluvnich stran

Néjemce bere na Védomi, is vstup na 癢zemi honitby, pohyb po ném, Vykon pre’wa
myslivosti i j akékoliv jiné éinnost na 癢zemi honitby se uskuteé癢uje na Vlastm' nebezpeéi
néjemce a Ze pronajimatel neodpovidé za §kody, které néjemci na 癢zemi honitby
vzniknou, vyjma ékod vzniklych prokazatelné primym zavinénim pronajimatele.

Néj emce prohlaéuje, Ze spl癢uje Véechny podminky poiadované V § 32 odst. 3 zékona é.
449/2001 Sb. pro uzaeni smlouvy o néjmu honitby a bore na Védomi, Ze pokud
nékterou z téchto podminek prestane spl癢ovat, néjemni smlouva dle § 33 odst. 6 pism.
d) ze’lkona é. 449/2001 Sb. zam'ké.

Néjemce déle prohla§uje, Ze ke dni podpisu této smlouvy nebyl na jeho majetek
prohlééen konkurs ani nebyl névrh na prohlééem’ konkursu zamitnut pro nedostatek
majetku.

Néjemce bere na Védomi, 癢e pozemky tvofici honitbu a stab, jakoi i movité Véci na
nich se nachézejl’ci jsou pfevéiné V6 VlastnictVi stétu a is pronajimatel mé povinnost
o takové Véci fédné peéovat.

Néjemce bere na Védomi, ie V pr癢béhu trvénl' smluvniho vztahu m癢ie dojit ke zméné
Vlastnickych préV k honebnim pozemk癢m V honitbé, V d癢sledku éehoi by mohlo dojit
k 癢pravé nebo zém'ku te’to smlouvy.

Néjemce bere na Védorni, Ze podnéjem honitby nebo jeji éésti, jakoZ i pfenechéni lovu
na 癢zemi honitbyv nebo jeji éélsti za 癢platu tfetim osobém, pokud se nejedné
o poplatkovy odstfel s doprovodem, jsou zékonem zakézény.

Pronajimatel a néjemce se dohodli, 26 pro 癢éely Vykladu (:1. X. odst. 3 pism. b) této
smlouvy povaiuji za pfiméfené ta opatfeni, které jsou uvedena V § 5 odst. 1 pism. 1)
vyhlééky MZe é. 101/1996 Sb., V platném zném’.

XIII.
Souhlas pronajimatele

Pfipominky knévrhu plénu mysliveckého hospodafeni podle (:1. V. odstaVec 3 této
smlouvy, souhlas s vypouéténim zvéfe na 癢zemi honitby podle (:1. VI. odstavec 5 této
smlouvy, souhlas s vybudovénim a uml'stém’m mysliveckych zafizenl' a zfizenim poliéek
pro zvér éi pfikrmovacich mist nebo vnadiét’ podle (:1. VII. odst. 1 této smlouvy
asouhlas splénem ochrannych opatfeni podle (:1. VIII. odst. 3 a se iédosti podle
odstavce 4 téhoi élénku smlouvy udéluje pronajimatel zésadné pisemné a pfedem.

Jakékoliv vyjédfenl’ a stanoviska pronajimatele, které nespl癢ujr’ podminku pisemnosti
stanovenou V odstavci 1 tohoto élénku smlouvy, nevyvolévaji prévni 癢éinky.

Néjemce bere na Védomi, 26 na udéleni iédného ze souhlas癢 podle odstavce 1 tohoto
élémku smlouvy nemé prévnl' nérok.

XIV.
Trvénl' smluvniho vztahu

Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to ma dobu 10 let ode dne podpisu této
smlouvy.

Pfed ukonéenim sjednané doby podle odstavce 1 tohoto élénku smlouvy smluvni vztah
zaloieny touto smlouvou zaniké:
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(3)

(4)

(5)

dohodou,

dnem zéniku honitby,

dnem zéniku néj emce,

dnem, kdy nabude prévni moci rozhodnuti orgénu stétni sprévy myslivosti vydané
podle § 33 odst. 6 pism. h) zékona é. 449/2001 Sb.,

dnem, kdy néjemce pfestane spl癢ovat podminky uvedené V 61. I. odst. 5 této
smlouvy,

Vypovédi V pfipadech stanovenych V odstavcich 3 a 4 tohoto élénku smlouvy.

Pronajimatel je oprévnén tuto smlouvu pisemné vypovédét:

3)

b)

g)

h)

j)

k)

dostane—Ii se néjemce do prodlem’ s plnénim jakéhokoli penéiitého nebo penézi
ocenitelného zévazku vzniklého ze smlouvy nebo V souVislosti 5 mi po dobu deléi
nei 30 dn癢, popf. neuhradi-li V souladu 5 (E1. XI. odst. 4 pism. g) a h) smlouvy
jakoukoIiV §kodu Véetné §kody zp癢sobené zvéfi do 60 dn癢 od jejiho uplatnéni,

V pfipadé, Ze néjemce opakované nedoei schVéleny plain mysliveckého
hospodafem’ nebo jeho éést, nebo uvede nepraiVé 癢daje rozhodné pro jeho
stanoveni,

fipadé, Ze néjemce vypusti zvéf do honitby bez pfedchoziho pisemného
souhlasu pronajimatele,

poru§i-li néj emce opakované nékterou z povinnosti stanovenych V 61. VI. odst. 2,
61. IX. odst. 1, 2, 4, 5, (‘51. XI. odst. 4 pism. a), b), c), e), f) nebo g) této smlouvy,

vybuduje—li nebo umisti-li néjemce opakované V honitbé bez souhlasu
pronajimatele myslivecké zafizeni, zvéfni poliéko nebo vnadiété,

nesplni-li néjemce nékterou 26 sch povinnosti podle (:1. V. odst. 3 nebo 5 této
smlouvy,

nesplni-li néjemce svou povinnost podle 61. VIII. odst. 8 této smlouvy nebo
nékterou z povinnosti podle 61. VIII.a odst. 3 této smlouvy,

ukéie—li se prohlé§eni néj emce podle 61. XII. odst. 2 této smlouvy jako nepraiVé,

pfeneché—li néjemce honitbu nebo jeji éést do podnéjmu nebo pfeneché—Ii néjemce
10V na 癢zemi honitby nebo jeji éésti za 癢platu tfetim osobém, nej de—li o poplatkovy
odstfel s doprovodem,

nabylo prévni moci rozhodnuti soudu o 癢padku néj emce nebo insolvenéni névrh na
maj etek néjemce byl zamitnut pro nedostatek maj etku néjemce V6 smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 癢padku a zp癢sobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), ve zném'
pozdéjéich pfedpis癢;

bude—Ii prokézéno ulovenl' zvléété chrénéného iivoéioha dle zékona é. 114/1992
Sb. néj emcem honitby.

Néjemce je oprévnén tuto smlouvu pisemné vypovédét, poruéi—li pronajimatel
opakované nékterou z povinnosti stanovenych V (:1. VIII. odst. 7, V 61. X. odst. 3 pism.
a), b), c) nebo d) této smlouvy.

V pfl’padé Vypovédi podle odst. 3 nebo 4 tohoto élénku smlouvy zaniké smluvni vztah
uplynutim VVpovédni lh癢ty, které éini jeden mésic a které poéiné béiet od prvniho dne
mésice nésledujiciho po doruéeni pisemné VVpovédi.
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(6)

(7)

(1)

(2)

(3)

(4)

Zénikem smluvm'ho vztahu nezanikaji vzéjemne' pohledévky a zévazky smluvm'ch stran,
které ke dnj zéniku smluvniho vztahu nebyly vypofédény. Zénikem smluvniho vztahu
rovnéi neni dot6ena 116innost ustanoveni 61. XV. odst. 5 a2 '10 te’to smlouvy. Pro
vy10u6en1’ pochybnosti se uVédi, Ze prévo pronajimatele pfistoupit k vyplném' sménky a
jejimu uplatném’ z癢stane zachovéno i po zéniku smluvniho vztahu zaloieného touto
smlouvou.

Néjemce bere na Védomi, ie fipadé ukon6en1’ smlouvy pfed uplynutim doby, na
kterou je sjednéna, z d癢vod癢 na strané néjemce, op6ni prévo ve smyslu § 33 odst. 3
zékona 6. 449/2001 Sb. nevznikne. Sou6asn6 je néjemce srozumén s tim, 2e fl'padé
ukon6eni smlouvy pfed uplynutim doby, na kterou je sjednéna, z d癢vod癢 na strané
néjemce, nezanikaji, ani nejsou jakkoliV jinak dot6eny néroky pronajimatele na smluvm’
pokutu nebo néhradu vzniklé ékody.

XV.
Zaji§t6ni zévazk癢 a smluvni pokuty

V pfipadé, ie

a) néjemce poruéi n6kterou z povinnostl' stanovenych V 61. V. odst. 3, 61. VI. odst. 3,
61. IX. odst. 1, 2, 4, 5, 61. XI. odst. 4 pism. d), nebo e), je néjemce povinen uhradit
pronajimateli smluvni pokutu ve V5161 2 000 K6 za kaidy pfipad poruéeni,

b) néjemce poru§i nékterou z povinnostl' stanovenj/ch V 61. V. odst. 5, 61. VII. odst. 1
nebo 7, bez fédne' omluvy se nez癢6astni Zji§fovéni ékod zvéfi, byl-li ktomu
Vyzvén, nebo nepotvrdi zji§t6ny staV poékozem’ dle 61. XI. odst. 4 pism§ g), je
néjemce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 5 000 K6 za kaidy
pfl’pad poruéeni,

c) néjemce znemoini V rozporu s obecné zévaznymi prévnimi pfedpisy VVkon
hospodéfské 6innosti pronajimatele nebo jl'm povéfenych osob na 癢zemi honitby
nebo jej podstatnym zp癢sobem omezi, je néjemce povinen uhradit pronajimateli
smluvni pokutu ve V37§1 10 000 K6 za kaZdV pfipad poruéem’,

d) prohlééeni néjemce podle 61. XII. odst. 3 se ukéie jako nepraiVé, je néjemce
povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve vyéi 10 000 K6,

6) néjemce vypustl' zvéf bez pfedchoziho pisemne’ho souhlasu pronajimatele, je
néj emce povinen uhradit pronajimateli smluvni pokutu ve VV§i 20 000 K6,

1) néjemce pfeneché V rozporu s touto smlouvou honitbu nebo jeji 6ést do podnéjmu,
nebo pfeneché 10V na 癢zemi honitby nebo jeji 6ésti za 癢platu tfetl’m osobém (mimo
poplatkovy odstfel s doprovodem), je néj emee povinen uhradit pronajimateli
smluvni pokutu ve vyéi 20 000 K6.

Smluvni pokuty podle odstavce 1 jsou splatne’ na zékladé faktury vystavené
pronajl’matelem, a to do 15 kalendéfm’ch dn癢 ode dne jejich vystaveni; bude—li ve faktufe
uveden pozdéj 61' den splatnosti, plati den splatnosti uvedenjf ve faktufe.

Vznikem povinnosti uhradit smluvni pokutu nebo jejim zaplacenim nenl’ dot6en nérok
oprévnéné smlai strany na néhradu ékody a néhrada §kody neni V5161 smluvni pokuty
omezena a smluvni pokuta se na néhradu ékody nezapo61’tévé. Uhrazenim néhrady
ékody nebo smluvni pokuty neni dot6eno prévo pronajimatele néj emni vztah vypovédét.

Povinnost k 癢hradé smluvni pokuty vzniklé za trVéni smluvniho vztahu skon6enim
smluvniho vztahu nezaniké.
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(5)

(6)

(7)

(8)

(9)

(10)

(1)

(2)

Plném’ veékerych zavazk癢 vypljrvajicich pro najemce ze smlouvy 6i zavazk癢 se
smlouvou souvisejicich 6i na nl’ navazujicich (nahrada §kody, bezd癢vodné obohaceni,
‘apod.) bude zajiéténo formou jedné bianco sménky (ve smlouvé také jako ‘,,sménka“).

Tato sménka Vlastni byla pfi podpisu této smlouvy vystavena najemcem jakoito
Vystavcem na fad pronajimatele, s doloikou ,,bez protestu“. Jako platebnl' misto je ve
sménce vyplnéno s'idlo pronajimatele.

Ve sménce neni ke dni jejiho vystaveni vyplnéna Vyée sméneéné sumy a datum
splatnosti.

Najemce udéluje pronajimateli neodvolatelné vypl癢ovaci prévo sméneéné, které j ej
opraV癢uje k tomu, aby doplnil na sménce chybéjl’ci naleiitosti, tj. Vy§i sméneéné sumy a
datum splatnosti, a uoinil tak ze sménky sménku 癢plnou.

Pronajimatel je opravnén vyuZit SVého vypl癢ovaciho prava sméneoného V pfipadé, ie
najemce bude V prodleni s plnénim jakéhokoli penéiitého nebo penézi ocenitelného
zavazku vzniklého ze smlouvy nebo V souvislosti s n1' del§im mi 30 dni. Najemce
souhlasi s tim, aby do sméneéne’ sumy byly zahrnuty Véechny penéZité nebo penézi
ocenitelné zévazky, s jejichi plnénim bude najemce V prodleni V6 smyslu pfedchozi
Véty, maximalné Véak do vyée roéniho najemného za celou Vyméru honitby dle 61. III.
odst. 1 této smlouvy. Najemce dale souhlasi s tim, aby do data splatnosti sménky byl
vyplnén jakykoli den nasledujici po dni, V6 kterém do§lo k prodleni najemce ve smyslu
pfedchozi Véty.

Pravo pronajimatele vyplnit sménku zanika V okamiiku fédného splném' V§€Ch
penéiitych nebo penézi ocenitelnych zavazk癢 najemce ze smlouvy nebo V souVislosti
s n1'. Pronajimatel je povinen nevyuiitou sménku najemci vratit, a to po uplynuti 60 dn癢
od ukonéem’ smluvniho vztahu a po splnéni V§ech penéiitych nebo penézi ocenitelnych
zavazk癢 naj emce ze smlouvy nebo V souVislosti s ni. Nepfevezme—Ii naj emce sménku na
Vyzvu pronajimatele, pronajimatel sménku zniéi.

XVI.
Salvatorska klauzule

UkaZe-li se kterékoliv z ustanoveni této smlouvy neplatné nebo ne癢éinné nebo se
z jakS/chkoliv d癢vod癢 neplatnym nebo ne癢éinnym stane, nema tato skuteénost VliV na
platnost a 癢éinnost ostatnl'ch ustanoveni smlouvy. Pro takovy pfl'pad se najemce
apronajimatel zavazuji nahradit bez zbyteéného odkladu neplatné nebo ne癢éinné
ustanoveni ustanovenim platnym a 癢éinnym tak, aby Vyznam ustanovem’ neplatného
nebo ne癢éinného z癢stal zachovan.

Dojde—Ii po uzaeni této smlouvy ke zméné prévnich pfedpis癢, V jejimi d癢sledku
vznikne najemci a pronajimateli povinnost upraVit smluvné zaleiitosti touto smlouvou
dosud neupravené, zavazujl' se najemce a pronajimatel pfijmout bez Zbyteéného odkladu
dodatek k této smlouvé, kterym chybéjici zaleiitosti upraVi tak, aby obsah dodatku pfi
zachove’mi poZadaVk癢 stanovenjich pravnim pfedpisem odpovidal 癢oelu této smlouvy
i jej imu hospodafskému VVznamu.
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(1)

(2)

(3)

(,1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

XVII.
Ostatni ujednéni‘ ,

Pro pfl’pad, kdy by 11a pronajimateli bylo tfetimi osobami poiadovéno jakékoliV plnéni
V d癢sledku éinnosti néjemce V honitbé (napf. nérok na néhradu §kody na majetku nebo
zdraVi tfetich osob, néroky vyplyvajici z préva na ochranu osobnosti), zavazuje se
néjemce ve smyslu § 534 obéanského za’koniku, 26 poskytne poiadovane’ plnéni za
pronajimatele.

Pokuty a jiné penéini sankce za nesplnéni povinnosti ze strany néjemce, které budou
uplatnény na pronajimateli V d癢sledku skuteénosti, 26 néjemce nedoeel obecné
zévazné préwni pfedpisy nebo rozhodnutl' orgénu stétni spréwy myslivosti, ochrany
prirody nebo les癢, se Vplném rozsahu povaZuji za ékodu zp癢sobenou pronajimateli
néjemcem, kterou je néjemce povinen pronajimateli uhradit V terminu sjednaném V 61.
XI. odst. 4 pism. h) této smlouvy tam dohodnutym zp癢sobem.

Pro Vyklad této smlouvy a vztah癢 z 111’ vyplyvajicich se za jedném’ néjemce povaZuje téZ
jednénl’ Véech osob, které maji knéjemci vztah zaloZeny postavenim spoleénika,
zaméstnance nebo jiny prévni vztah umoi癢ujici jim vystupovat V honitbé jménem
néjemce.

XVIII.
Zévéreéné ustanoveni

Tato smlouva se fidi éeskym prévem a veékeré jeji ustanoveni je zapotfebi vyklédat
podle éeského préva a V souladu s nim.

Pro pfipad, 26 tato smlouva neobsahuje Vyslovnou 癢pravu préw a povinnosti smluvnich
stran, ridi se préa' vztah ji zaloieny ustanovenimi zékona é. 449/2001 Sb, V platném
zném’, zékonem é. 289/1995 Sb., Vplatném znéni, obéanskym zékonikem Vplatne'm
zném’ a ostatm’mi obecné zévaznymi prévnimi pfedpisy Ceské republiky.

Pronajr’matel a néjemce se zavazuji neprodlené informovat druhou smluvnl' stranu
o zméné V§6Ch skuteénosti, které mohou mit Vliv na plnéni préV a povinnosti zte’to
smlouvy. ‘

Za den 癢hrady jakéhokoliv penéiitého plnéni néj emce pfedpoklédaného touto smlouvou
je povaiove’m den, kdy byla platba pripséna na 癢éet pronajimatele.

Smluvni strany se dohodly, Ze d癨éi préva a povinnosti z této smlouvy lze vykonéwat
prostfednictvim tfeti osoby, pokud to neodporuje zékonu, a to VZdy pouze se souhlasem
druhé smluvnl' strany, pfiéemi smluvnr' strana odpovidé tak, jako by prévo 6i povinnost
vykonévala sama; prévo pronajr’matele postoupit kdykoliv na tfeti osobu pohledévku na
zaplacem’ néj emného tim neni dotéeno.

Strany této smlouvy jsou povinny zachovat mléenlivost o veékerych skuteénostech,
které 56 jim staly znémy V d癢sledku uzavfeni této smlouvy, nejde—li o skuteénosti,
unichi by so dodrieni povinnosti mléenlivosti priéilo povinnostem vyplyvajicim
z obecné ze’waznych préwnich pfedpis癢 nebo skuteénosti, jejichi zpfistupnénl' tretim
osobém je nezbytne’ pro uplat癢ovéni may a povinnostl' vyplyvajicich ztéto smlouvy.
Povinnost mléenlivosti trVé i po zéniku smluvniho vztahu.

Pisemné dokumenty uréené néj emci se zas癨aji na adresu néjemce uvedenou V hlaViéce
této smlouvy, pisemné dokumenty uréené pronajimateli se zas癨aji na adresu uvedenou
V odstavci 8 tohoto élénku smlouvy. Nedoj de-li k doruéeni drive, mé se za to, ie
pisemnost uréené néj emci je doruéena tfetl'm dnem od dne jejiho odesléni.
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(8) Veékeré Zédosti, oznémeni a sdéleni pfedpoklédané touto smlouvou bude néjemce
doruéovat této organizaéni jednotce pronajimatele:

Lesni spréva Stf'ibro, Na Vinici 1453, PSC 349 01 Stf'ibro

jmenovité zaméstnanci: Ing. Josef Benetka, lesni sprzivce,

e—

nebude-li mu pronajimatelem pisemné oznémena jiné adresa k doruéovéni. Tato
organizaéni jednotka je souéasné oprévnéna jednat jménem pronajimatele ve V§€Ch
Vécech upravenych touto smlouvou s Viljimkou uzavirém’ dohod o zméné obsahu této
smlouvy.

(9) Smlouvu je moino ménit éi dopl癢ovat pouze vzéjemné 0dsouhlasen3’1mi pisemnYmi
dodatky.

(10) Tato smlouva je sepséna V 5 vyhotovem'ch, mé 17 stran textu a 6 pfiloh. Tfi stejnopisy
(Véetné pf癨oh) obdrii pronajimatel, 1 stejnopis (Véetné pf癨oh) néjemce a jeden stejnopis
(Véetné pf癨oh) Méstsky 癢fad ve Stfibfe.

(11) Smluvm’ strany prohlaéuji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, ie byla
uzavfena p0 vzéjemném projednénl’ podle jejich pravé a svobodne’ V癢le, uréité, VéZné
a srozumitelné a na d癢kaz toho pfipojuji své podpisy.

V Plzni dne 20.5.2013

.....
néj emce pronajimatel
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